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See the notice on TED website

191966-2026 - Competition
Poland – Electricity – Dostawa energii elektrycznej do kompleksu nieruchomości służbowej 
BiOSG w Przemyślu oraz obiektów Placówek Straży Granicznej.
OJ S 55/2026 19/03/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Bieszczadzki Oddział Straży Granicznej
Email: zamowienia.biosg@strazgraniczna.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Public order and safety

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Dostawa energii elektrycznej do kompleksu nieruchomości służbowej BiOSG w 
Przemyślu oraz obiektów Placówek Straży Granicznej.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej do kompleksu 
nieruchomości służbowej Bieszczadzkiego Oddziału Straży Granicznej w Przemyślu oraz 
obiektów Placówek Straży Granicznej w miejscowościach Horyniec Zdrój, Lubaczów, 
Korczowa, Hermanowice, Huwniki, Wojtkowa, Czarna Górna, Stuposiany, Ustrzyki Górne, 
Sanok, Wetlina, szafy teletechnicznej w miejscowości Krościenko, masztów obserwacyjnych w 
miejscowościach Starzawa, Rożubowice, zespołu kamer w Prusie oraz wież obserwacyjnych 
w miejscowościach Kalwaria Pacławska, Żmijowiska, Bystre i Muczne, a także kamer 
obserwacyjnych w miejscowości Ustrzyki Górne, na warunkach określonych w ustawie z dnia 
10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne oraz wydanymi na jej podstawie aktami 
wykonawczymi. Szacunkowe zapotrzebowanie na energię elektryczną wynosi 2 228 158 kWh. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ.
Procedure identifier: 64ea5da7-bd8e-4a25-99c3-4b33c1c19623
Internal identifier: 3/SGMiK/2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w 
trybie przetargu nieograniczonego na podst. art.132 ustawy p.z.p.,w którym w odpowiedzi na 
ogłoszenie o zamówieniu oferty mogą składać wszyscy zainteresowani Wykonawcy.
Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa 
w art.139 ust.1 ustawy p.z.p.Termin związania ofertą wynosi 90 dni i upływa w dniu 26.07.2026
r.Pierwszym dniem związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.Na 
podst. art. 257 ustawy p.z.p.,Zamawiający unieważni postępowanie o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane.Wykonawca składający ofertę, zobowiązany jest 
wnieść wadium, określone w Rozdz. XIII SWZ.Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych w art.108 ust.1 ustawy p.z.p., art.7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
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służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dot. środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 
2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 
Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie ofert oraz 
oświadczeń, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej zapewnionych przez 
Platformę eZamawiający, zapewniającą obsługę procesu udzielania zamówień publicznych za 
pośrednictwem środków komunikacji elektronicznej, zwaną dalej „Platformą”. Platforma jest 
dostępna pod adresem:  lub  https://biosg.ezamawiajacy.pl https://oneplace.marketplanet.pl.Aby
złożyć ofertę Wykonawca musi utworzyć konto na stronie  za https://oneplace.marketplanet.pl
pomocą przycisku „Załóż konto za darmo”.Po zalogowaniu się i wypełnieniu formularza 
rejestracyjnego należy go wysłać do weryfikacji. Konto zostanie aktywowane w ciągu max 6 
godz. roboczych.Po zalogowaniu się i przejściu do wybranego postępowania, w prawym 
górnym rogu znajduje się przycisk „Przystąp do postępowania”.Kliknięcie kafelka 
„INFORMACJE I DOKUMENTY” spowoduje przeniesienie Wykonawcy do sekcji „Informacje 
ogólne oraz dokumenty zamówienia”, w którym Wykonawca pobiera załączniki do oferty.
Następnie Wykonawca w sekcji „Przygotowanie oferty” dodaje podpisane przez osoby 
umocowane kwalifikowanym podpisem elektronicznym dokumenty wymienione w Rozdz. X 
Sekcja A SWZ.Po uzupełnieniu wszystkich elementów sekcji „Przygotowanie oferty” należy ją 
przesłać za pomocą przycisku „Złóż ofertę”. Szczegółowe informacje dotyczące nawigacji po 
Platformie, w szczególności sposobu zakładania konta, przygotowania, składania i 
sprawdzania oferty, konfiguracji stanowiska pod podpis oraz podpisywania dokumentów, a 
także korespondencji między Zamawiającym a Wykonawcą na Platformie, znajdują się na 
stronie internetowej Platformy pod adresem:https://biosg.ezamawiajacy.pl/servlet
/HomeServlet?
MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=BIOSG&USER_MENU_HOVER=publicFilesList.

 przypadku jakichkolwiek wątpliwości związanych z zasadami korzystania z Platformy, W
Wykonawca winien skontaktować się z dostawcą rozwiązania teleinformatycznego tel. +48 22 
2572223, e-mail:  techniczne:stały dostęp do sieci oneplace@marketplanet.pl.Wymagania
Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s na komputer; komputer 
PC/MAC z aktualnym systemem operacyjnym wspieranym przez producenta; zainstalowana 
dowolna przeglądarka internetowa w wersji wspieranej przez producenta obsługująca TLS 1.2; 
zainstalowany program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie pdf. Wymagania 
sprzętowo-aplikacyjne w zakresie podpisywania podpisem kwalifikowanym: włączona w 
przeglądarce obsługa JavaScript; zainstalowane na komputerze środowisko uruchomieniowe 
ORACLE JAVA (dla systemu Windows – wersji 32 oraz 64 bitowej – do pobrania ze strony 
producenta w sekcji Java SE Runtime Environment 8u202 – Windows x86 Offline oraz 
Windowsx64, dla systemu Mac - do pobrania ze strony producenta w sekcji Java SE 
Development Kit 8u202 – Mac OS X x64; alternatywnie do oprogramowania ORACLE - JAVA 
w wersji OpenJDK); zainstalowana aplikacja Szafir Host; podłączony lub wbudowany w 
komputer czytnik kart podpisu elektronicznego.W zależności od formatu kwalifikowanego 
podpisu (PAdES, XAdES) i jego typu (zewnętrzny, wewnętrzny) Wykonawca zamieszcza na 
Platformie uprzednio podpisane dokumenty wraz z wygenerowanym plikiem podpisu (typ 
zewnętrzny) lub dokument z „wszytym podpisem” (typ wewnętrzny), przy czym: dokumenty w 
formacie „pdf” powinny być podpisane formatem PAdES; dokumenty w formacie innym niż 
„pdf” powinny być podpisane formatem XAdES. Wykonawca powinien pamiętać, aby plik z 
podpisem przekazywać łącznie z dokumentem podpisywanym. Jeżeli dołączony dokument 
podpisany jest podpisem zewnętrznym (tzn. do pliku podpisanego tworzy się dodatkowy plik 
podpisu) i dokonana zostanie jakakolwiek zmiana tego dokumentu (np. zmiana treści 
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dokumentu, zmiana nazwy pliku), podpis traci walor integralności.Dokument zmieniony nie jest 
wówczas dokumentem podpisanym. Po otwarciu ofert, komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami, w tym wszelkie oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje, 
przekazywane są za pośrednictwem Platformy, pod kafelkiem „WIADOMOŚCI”. Za datę 
wpływu oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji przekazywanych za 
pośrednictwem Platformy, przyjmuje się datę ich wpływu na Platformę. Maksymalny rozmiar 
pojedynczych plików przesyłanych za pośrednictwem Platformy wynosi 2 GB. Pozostałe 
wymagania techniczne i organizacyjne dotyczące korespondencji elektronicznej zostały 
określone są w Rozdz. XI SWZ.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09310000 Electricity

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ul. Adama Mickiewicz 34  
Town: Przemyśl
Postcode: 37-700
Country subdivision (NUTS): Przemyski (PL822)
Country: Poland

2.1.4.  General information
Additional information: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia nw. podmiotowych 
środków dowodowych: 1) w celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku udziału 
w postępowaniu dotyczącego uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej, o ile wynika to z odrębnych przepisów, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego w Rozdziale VIII pkt. 2 SWZ: aktualną koncesję na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki. W przypadku składania oferty wspólnej ww. dokument składa ten Wykonawca, 
który posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 2) W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego: a) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. W przypadku składania oferty 
wspólnej ww. dokument składa każdy z Wykonawców składających ofertę wspólną. b) 
Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. W przypadku składania oferty wspólnej ww. 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców składających ofertę wspólną. Wzór oświadczenia 
zostanie przekazany Wykonawcy wraz z wezwaniem do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych. c) Oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p., art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
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publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., dotyczących 
zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p., a także art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. W przypadku składania oferty wspólnej ww. oświadczenie składa każdy 
z Wykonawców składających ofertę wspólną. Wzór oświadczenia zostanie przekazany 
Wykonawcy wraz z wezwaniem do złożenia podmiotowych środków dowodowych. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zobowiązany jest złożyć dokumenty zgodnie z zapisami Rozdziału X Sekcji B pkt. 4 SWZ.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 
1320 z późn. zm.), zwana dalej „ustawą p.z.p.” oraz akty wykonawcze wydane na jej 
podstawie. -

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp; jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1 ustawy p.z.p., doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Corruption: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 w pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Fraud: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu 
do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Przesłanka wykluczenia określona w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie 
zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
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Breaching obligation relating to payment of taxes: Przesłanka wykluczenia określona w art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku 
skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy 
Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego. 4) podstawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5) podstawy wykluczenia wynikające z art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 
2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. nr L z 2025r, tom 2033).
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, 
na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Przesłanka wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Participation in a criminal organisation: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
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Money laundering or terrorist financing: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Dostawa energii elektrycznej do kompleksu nieruchomości służbowej BiOSG w 
Przemyślu oraz obiektów Placówek Straży Granicznej.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej do kompleksu 
nieruchomości służbowej Bieszczadzkiego Oddziału Straży Granicznej w Przemyślu oraz 
obiektów Placówek Straży Granicznej w miejscowościach Horyniec Zdrój, Lubaczów, 
Korczowa, Hermanowice, Huwniki, Wojtkowa, Czarna Górna, Stuposiany, Ustrzyki Górne, 
Sanok, Wetlina, szafy teletechnicznej w miejscowości Krościenko, masztów obserwacyjnych w 
miejscowościach Starzawa, Rożubowice, zespołu kamer w Prusie oraz wież obserwacyjnych 
w miejscowościach Kalwaria Pacławska, Żmijowiska, Bystre i Muczne, a także kamer 
obserwacyjnych w miejscowości Ustrzyki Górne, na warunkach określonych w ustawie z dnia 
10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne oraz wydanymi na jej podstawie aktami 
wykonawczymi. Szacunkowe zapotrzebowanie na energię elektryczną wynosi 2 228 158 kWh. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ.
Internal identifier: Dostawa energii elektrycznej – grupa taryfowa C 11, G 11, C 21, C12A 
szczyt oraz C 12A poza szczytem.

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09310000 Electricity

5.1.2.  Place of performance
Town: Przemyśl, Horyniec-Zdrój, Prusie, Lubaczów, Hermanowice, Żmijowiska, Huwniki, 
Korczowa, Rożubowice, Starzawa, Kalwaria Pacławska
Postcode: 37-700
Country subdivision (NUTS): Przemyski (PL822)
Country: Poland
Additional information: Dodatkowe informacje na temat miejsca realizacji przedmiotu 
zamówienia w pozostałych punktach poboru energii elektrycznej znajdują się w szczegółowym 
opisie przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ.

5.1.2.  Place of performance
Town: Wojtkowa, Krościenko, Czarna Górna, Stuposiany, Muczne, Bystre, Wetlina, Sanok, 
Ustrzyki Górne
Country subdivision (NUTS): Krośnieński (PL821)
Country: Poland
Additional information: Dodatkowe informacje na temat miejsca realizacji przedmiotu 
zamówienia w pozostałych punktach poboru energii elektrycznej znajdują się w szczegółowym 
opisie przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 04/08/2026
Duration: 12 Months

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
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Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: Asylum, Migration and Integration Fund (AMIF) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. Zamawiający uzna, że Wykonawca 
spełnia ten warunek, jeżeli wykaże, że posiada aktualną koncesję na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki, zgodnie z wymogami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie ww. warunek zostanie 
spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej i 
zrealizuje dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: Cena
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand
/273124/notice/public/details
Ad hoc communication channel: 
Name: Platforma eZamawiający
URL: https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public
/details
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Wykonawca składający ofertę zobowiązany jest wnieść 
wadium w wysokości: 17 286,00 zł. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy 
w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach bankowych, c) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 

https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
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mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. Wadium wnosi się przed upływem wyznaczonego terminu 
składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy p.z.p. 
Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w terminie wskazanym powyżej (lub 
przed tym terminem) znajdzie się na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium wnoszone 
w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Bieszczadzki 
Oddział Straży Granicznej, ul. Mickiewicza 34, 37-700 Przemyśl, Narodowy Bank Polski 
Oddział Rzeszów, 60 1010 1528 0024 2413 9120 1000. W przypadku wniesienia wadium w 
formie gwarancji lub poręczenia – wymaga się, by oryginał dokumentu został złożony wraz z 
ofertą. Pozostałe wymagania dotyczące wadium określa Rozdział XIII SWZ.
Deadline for receipt of tenders: 28/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 28/04/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: 1.Platforma eZamawiający pod adresem: https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG

 2. W przypadku awarii systemu Platformy, która /demand/273124/notice/public/details.
spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym powyżej, otwarcie ofert 
nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. O zmianie terminu otwarcia ofert Zamawiający 
poinformuje Wykonawców na stronie https://www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl/bie

 3. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem /ogloszenia/zamowienia-publiczne/ogloszone.
ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, 
jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 4. Zamawiający, niezwłocznie po 
otwarciu ofert, udostępnia na stronie prowadzonego postępowania informacje o: a. nazwach 
albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; b. 
cenach zawartych w ofertach.
Additional information: Oferta musi zawierać wypełnione i podpisane nw. dokumenty: 1. 
Formularz ofertowy, wg załączonego wzoru – Załącznik nr 1 do SWZ wraz z Tabelą do 
Formularza ofertowego, zgodnie z Załącznikiem nr 1a do SWZ. 2. Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p. Oświadczenie 
składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), 
sporządzonym zgodnie z wzorem standardowego formularza, określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r., ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE nr L 3 z 06.01.2016, 
str. 16). W przypadku składania oferty wspólnej JEDZ składa każdy z Wykonawców 
składających ofertę wspólną. 3. Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, z którego 
wynikać będzie, że w stosunku do Wykonawcy nie zachodzi podstawa wykluczenia, 
przewidziana w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
– zgodnie ze wzorem, stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. W przypadku składania oferty 
wspólnej ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców składających ofertę wspólną. 4. 
Pełnomocnictwo lub inny dokument, potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, w przypadku gdy Wykonawca: a. dokonuje czynności w postępowaniu przez 
przedstawiciela (np. podpisanie i złożenie oferty lub innych oświadczeń w imieniu i na rzecz 

https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
https://www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl/bie/ogloszenia/zamowienia-publiczne/ogloszone
https://www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl/bie/ogloszenia/zamowienia-publiczne/ogloszone
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Wykonawcy, poświadczenie za zgodność z oryginałem kopii dokumentów), a uprawnienie do 
dokonania tych czynności nie wynika z wpisu do rejestru przedsiębiorców; b. Wykonawcy 
wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia i ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy. 5. Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia – (konsorcjum, spółka cywilna), z którego wynika, które dostawy 
wykonają poszczególni Wykonawcy, zgodnie z wzorem określonym w Załączniku nr 3 do 
SWZ. Ww. oświadczenie należy złożyć tylko w przypadku wspólnego ubiegania się 
Wykonawców o udzielenie zamówienia. 6. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia ww. 
dokumentów, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał w Formularzu ofertowym dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów. Formularz ofertowy wraz z Tabelą do Formularza 
ofertowego i oświadczenia złożone na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p. składa się pod 
rygorem nieważności w formie elektronicznej, tj. przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Warunki dotyczące realizacji 
zamówienia zostały określone w projektowanych postanowieniach umowy, stanowiących 
Załącznik nr 5 do SWZ, w tym między innymi kary umowne, które zostały określone w § 10 
projektowanych postanowień umowy oraz zmiany umowy, określone w § 12 projektowanych 
postanowień umowy.
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Information about review deadlines: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b. 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
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najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a. 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b. 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Bieszczadzki Oddział Straży Granicznej
Registration number: 7951661176
Department: Sekcja Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Adama Mickiewicza 34
Town: Przemyśl
Postcode: 37-700
Country subdivision (NUTS): Przemyski (PL822)
Country: Poland
Email: zamowienia.biosg@strazgraniczna.pl
Telephone: +48166732327
Internet address: www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl
Information exchange endpoint (URL): https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand
/273124/notice/public/details
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48224587840
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Information exchange endpoint (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta
/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu

mailto:zamowienia.biosg@strazgraniczna.pl
http://www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/273124/notice/public/details
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: f26c66f9-ea85-422c-ae44-a6513079cfa5  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 18/03/2026 09:17:17 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 191966-2026
OJ S issue number: 55/2026
Publication date: 19/03/2026


	1. Buyer
	1.1. Buyer
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Purpose
	2.1.2. Place of performance
	2.1.4. General information
	2.1.6. Grounds for exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Purpose
	5.1.2. Place of performance
	5.1.2. Place of performance
	5.1.3. Estimated duration
	5.1.6. General information
	5.1.9. Selection criteria
	5.1.10. Award criteria
	5.1.11. Procurement documents
	5.1.12. Terms of procurement
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Further information, mediation and review
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Notice information

